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ע1 וַיִּשְׁמַ֞
–နငှ့်–ကြားသိ
H8085

שְׁפַטְיָה֣
ရှေဖတိ
H8203

בֶן־
သား

ן מַתָּ֗
မတ္တန်
H4977

֙ וּגְדַלְיָה֙וּ
–နငှ့်–ဂေဒလိ

בֶּן־
သား

פַּשְׁח֔וּר
ပါရှဟရု
H6583

֙ וְיוּכַל
–နငှ့်–ယုခလ
H3116

בֶּן־
သား

הוּ לֶמְיָ֔ שֶׁ֣
ရှေလမိ
H8018

וּפַשְׁח֖וּר
–နငှ့်–ပါရှဟရု
H6583

בֶּן־
သား

מַלְכִּיָּ֑ה
မာလကိ
H4441

ת־ אֶ֨
–ကုိ
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
–ထုိစကားများ
H1697

ר אֲשֶׁ֧
–သည်

יִרְמְיָה֛וּ
ယေရမိ
H3414

ר מְדַבֵּ֥
ပြော
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הָעָ֖ם
–ထုိ–လမူျား

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ס
—

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ဤမြို့ ထဲမှာနေသော သူသည် ထားဘေး၊ မွတ်သိပ်ခြင်းဘေး၊ ကာလနာဘေးတ့ုိနငှ့်သေလိမ့်မည်။

2֮ כֹּה
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֒
ထာဝရဘုရား
H3068

הַיֹּשֵׁב֙
–ထုိ–နေသူ
H3427

בָּעִי֣ר
–၌–ထုိ–မြို့

את הַזֹּ֔
–ထုိ–ဤ
H2063

יָמ֕וּת
သေမည်
H4191

רֶב בַּחֶ֖
–၌–ထုိ–ဓားဖြင့်
H2719

בָּרָעָב֣
–၌–ထုိ–အငတ်
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
–နငှ့်–၌–ထုိ–ကာလနာ
H1698

וְהַיֹּצֵ֤א
–နငှ့်–ထုိ–ထွက်သူ
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַכַּשְׂדִּים֙
–ထုိ–ခါလဒဲလူ
H3778

]יחיה[
အသက်ရှင်မည်
H2421

ה( )וְחָיָ֔
–နငှ့်–အသက်ရှင်မည်
H2421

וְהָיְתָה־
–နငှ့်–ဖြစ်လာမည်
H1961

לּ֥וֹ
သ့ူ–ကုိ

נַפְשׁ֛וֹ
ဝိညာဉ်–သူ၏
H5315

לְשָׁלָ֖ל
–သ့ုိ–လယုက်ရာ
H7998

י׃ וָחָֽ
–နငှ့်–အသက်ရှင်
H2421

ס
—

ခါလဒဲလတုိူ့ ဘက်သ့ုိ ထွက်သွားသော သူသည် အသက်ချမ်းသာ၍၊ လက်ရ ဥစ္စာက့ဲသ့ုိ ကုိယ်အသက်ကုိ ရလိမ့်မည်ဟ၍ူ၎င်း၊ 

ဤမြို့ ကုိ ဗာဗုလနုရှ်င် ဘုရင်၏ဗုိလ်ခြေလက်သ့ုိ ဆက်ဆက် အပ်၍၊ သူသည် သိမ်းယူလိမ့်မည်ဟ၍ူ၎င်း၊

ה3 כֹּ֖
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ן הִנָּתֹ֨
အပ်နင်ှးခြင်း
H5414

ן תִּנָּתֵ֜
အပ်နင်ှးခြင်းခံရမည်
H5414

הָעִי֣ר
–ထုိ–မြို့

את הַזֹּ֗
–ထုိ–ဤ
H2063

בְּיַד֛
–၌–လက်
H3027

יל חֵ֥
စစ်တပ်
H2428

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

בָּבֶ֖ל
ဘာဘုလနု်
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
–နငှ့်–သိမ်းယူမည်–ဤင်းကုိ
H3920

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏ဟ၊ု ယေရမိသည် လအူပေါင်းတုိ့အား ဟောပြောတတ်သော စကားများကုိ မဿနသ်ားရှေဖတိ၊ 

ပါရုှရသားဂေဒလိ၊ ရှေလမိသားယေဟကုလ၊ မာလ ခိသားပါရုှရတုိ့သည်ကြားသောအခါ၊
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וַיֹּאמְר֨ו4ּ
–နငှ့်–ပြောကြ
H0559

ים הַשָּׂרִ֜
–ထုိ–မူှးမတ်များ
H8269

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

לֶךְ הַמֶּ֗
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

י֣וּמַת
သတ်ပါစေ
H4191

֮ נָא
–ပါ
H4994

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָאִ֣ישׁ
–ထုိ–လူ
H0376

הַזֶּה֒
–ထုိ–ဤ
H2088

י־ כִּֽ
–သည့်အကြောင်းမူကား

עַל־
–ပေါ ်

ן כֵּ֡
ထုိကြောင့်

הֽוּא־
သူ
H1931

א מְרַפֵּ֡
အားလျောစ့ေ
H7503

אֶת־
–ကုိ
H0853

֩ יְדֵי
လက်များ
H3027

י אַנְשֵׁ֨
လမူျား
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֜
–ထုိ–စစ်
H4421

ים  נִּשְׁאָרִ֣ ׀הַֽ
–ထုိ–ကျနရ်စ်သူများ
H7604

בָּעִי֣ר
–၌–ထုိ–မြို့

את הַזֹּ֗
–ထုိ–ဤ
H2063

וְאֵת֙
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יְדֵ֣י
လက်များ
H3027

כָל־
အလုံးစံု
H3605

ם הָעָ֔
–ထုိ–လမူျား

ר לְדַבֵּ֣
–သ့ုိ–ပြော
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

ים כַּדְּבָרִ֖
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ–စကားများ
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
–ထုိ–ဤတုိ့
H0428

י  ׀כִּ֣
အကြောင်းမူကား

הָאִ֣ישׁ
–ထုိ–လူ
H0376

הַזֶּ֗ה
–ထုိ–ဤ
H2088

נּוּ אֵינֶ֨
သူ–မ
H0369

דֹרֵ֧שׁ
ရှာဖွေ
H1875

לְשָׁל֛וֹם
–သ့ုိ–ငြိမ်သက်ခြင်း
H7965

לָעָ֥ם
–သ့ုိ–ထုိ–လမူျား

הַזֶּ֖ה
–ထုိ–ဤ
H2088

י כִּ֥
–သ့ုိသာလျှင်

אִם־
–သာ

ה׃ לְרָעָֽ
–သ့ုိ–ဆုိးညစ်ခြင်း

ထုိမူှးမတ်တုိ့သည် ရှင်ဘုရင်ထံသ့ုိဝင်၍၊ ဤသူ သည် ဤသ့ုိသော စကားကုိပြောသဖြင့်၊ မြို့ထဲမှာ ကျနက်ြွင်းသေးသောစစ်သူရဲ 

အစရိှသော လအူပေါင်း တုိ့၏ လက်ကုိအားလျောစ့ေတတ်ပါ၏။ သူသည် ဤလမူျ ိုး ၏ အကျ ိုးကုိမပြုစုတတ်၊ ဖျက်ဆီးတတ်ပါ၏။ 

ထုိကြောင့်၊ သ့ူကုိကွပ်မျက်ပါမည်အကြောင်း အခွင့်တောင်းပနပ်ါ၏ ဟ ုလျှောက်လျှင်၊

וַיֹּא֙מֶר5֙
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֔
ဇေဒကိ
H6667

הִנֵּה־
ကြည့်ရုှလော့
H2009

ה֖וּא
သူ
H1931

בְּיֶדְכֶם֑
–၌–လက်–သင်တုိ့
H3027

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

אֵי֣ן
မ
H0369

לֶךְ הַמֶּ֔
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

יוּכַ֥ל
တတ်နိင်ု
H3201

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

ר׃ דָּבָֽ
စကား
H1697

ဇေဒကိမင်းကြီးက၊ သူသည် သင်တုိ့လက်၌ ရိှ၏။ ရှင်ဘုရင်သည် သင်တုိ့အလိကုို မဆီးတားနိင်ုဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיִּקְח֣ו6ּ
–နငှ့်–ယူကြ
H3947

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

הוּ יִרְמְיָ֗
ယေရမိ
H3414

כוּ וַיַּשְׁלִ֨
–နငှ့်–ပစ်ချကြ
H7993

אֹת֜וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

׀הַבּ֣וֹר 
–ထုိ–တွင်း

מַלְכִּיָּ֣הוּ
မာလကိ
H4441

בֶן־
သား

לֶךְ הַמֶּ֗
–ထုိ–မင်းသား
H4429

אֲשֶׁר֙
–သည်

בַּחֲצַר֣
–၌–ဝင်း

ה הַמַּטָּרָ֔
–ထုိ–ကင်းတပ်
H4307

וַיְשַׁלְּח֥וּ
–နငှ့်–ချလိက်ုကြ
H7971

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

בַּחֲבָלִ֑ים
–၌–ထုိ–ကြိုးများဖြင့်

וּבַבּ֤וֹר
–နငှ့်–၌–ထုိ–တွင်း

ין־ אֵֽ
မ
H0369

מַיִ֙ם֙
ရေ
H4325

י כִּ֣
–သ့ုိသာလျှင်

אִם־
–သာ

יט טִ֔
ရ့ံှွ
H2916

ע וַיִּטְבַּ֥
–နငှ့်–နစ်မြုပ်
H2883

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

יט׃ בַּטִּֽ
–၌–ထုိ–ရ့ံှွ
H2916

ס
—

ထုိအခါ ယေရမိကုိ ယူ၍၊ ထောင်ဝင်းထဲမှာ ရိှသောသားတော် မာလခိ၏မြေတွင်း၌ ကြိုးနငှ့်လျှောခ့ျ ကြ၏။ ထုိမြေတွင်း၌ရေမရိှ၊ 

ရ့ံွသာရိှ၍၊ ယေရမိသည် ရ့ံွ၌ ကျွလံျက်နေ၏။
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ע7 וַיִּשְׁמַ֡
–နငှ့်–ကြားသိ
H8085

בֶד־ עֶֽ
အဗဒ
H5663

לֶךְ מֶ֨
မလက်
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
–ထုိ–ကုရိှ
H3569

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

יס סָרִ֗
မိဖုရားစောင့်
H5631

וְהוּא֙
–နငှ့်–သူ
H1931

בְּבֵי֣ת
–၌–အိမ်

לֶךְ הַמֶּ֔
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

י־ כִּֽ
–သည့်အကြောင်းမူကား

נָתְנ֥וּ
ထည့်ကြ
H5414

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַבּ֑וֹר
–ထုိ–တွင်း

לֶךְ וְהַמֶּ֥
–နငှ့်–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

ב יוֹשֵׁ֖
ထုိင်
H3427

עַר בְּשַׁ֥
–၌–တံခါး
H8179

ן׃ בִּנְיָמִֽ
ဘင်္ယာမိန်
H1144

ထုိသ့ုိယေရမိကုိ မြေတွင်း၌ ချထားကြောင်းကုိ နနး်တော်အရာရိှဖြစ်သောသူ၊ ကုရှအမျ ိုးသား ဧဗဒ မေလက်သည် 

ကြားသိသောအခါ၊ ရှင်ဘုရင်သည် ဗင်္ယာမိနတံ်ခါးဝ၌ ထုိင်နေတော်မူစဉ်တွင်၊

א8 וַיֵּצֵ֥
–နငှ့်–ထွက်သွား၏
H3318

בֶד־ עֶֽ
အဗဒ
H5663

לֶךְ מֶ֖
မလက်
H5663

ית מִבֵּ֣
–မှ–အိမ်

לֶךְ הַמֶּ֑
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

ר וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်–ပြော၏
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ထုိသူသည် နနး်တော်ထဲကထွက်၍ အထံတော်သ့ုိ သွားပြီးလျှင်၊

אֲדֹנִי9֣
ကျွန်ပ်ု–သခင်
H0113

לֶךְ הַמֶּ֗
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

עוּ הֵרֵ֜
ဆုိးညစ်စွာပြု

ים הָאֲנָשִׁ֤
–ထုိ–လမူျား
H0376

הָאֵלֶּ֙ה֙
–ထုိ–ဤတုိ့
H0428

אֵת֣
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

֙ עָשׂוּ
ပြုကြ

לְיִרְמְיָה֣וּ
–သ့ုိ–ယေရမိ
H3414

יא הַנָּבִ֔
–ထုိ–ပရောဖက်
H5030

אֵ֥ת
–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–သည်

יכוּ הִשְׁלִ֖
ပစ်ချကြ
H7993

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַבּ֑וֹר
–ထုိ–တွင်း

וַיָּ֤מָת
–နငှ့်–သေမည်
H4191

֙ תַּחְתָּיו
သ့ူ–အစား
H8478

מִפְּנֵי֣
–မှ–မျက်နာှ
H6440

ב רָעָ֔ הָֽ
–ထုိ–အငတ်
H7458

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ין אֵ֥
မ
H0369

חֶם הַלֶּ֛
–ထုိ–မုန ့်
H3899

ע֖וֹד
နောက်ထပ်
H5750

יר׃ בָּעִֽ
–၌–ထုိ–မြို့

အကျွန်ပ်ုသခင်အရှင်မင်းကြီး၊ ထုိသူတုိ့သည် ပရောဖက် ယေရမိကုိ ပြုလေသမျှတ့ုိ၌ မှားကြပါပြီ။ မြေတွင်း၌ချထားကြပါပြီ။ 

မြို့၌မုန ့ကု်နသ်ောကြောင့်၊ ထုိတွင်း၌ငတ်မွတ်၍ သေပါလိမ့်မည်ဟလုျှောက်သော်၊

וַיְצַוֶּ֣ה10
–နငှ့်–အမိန ့ပ်ေး၏
H6680

לֶךְ הַמֶּ֔
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

אֵ֛ת
–ကုိ
H0853

בֶד־ עֶֽ
အဗဒ
H5663

לֶךְ מֶ֥
မလက်
H5663

י הַכּוּשִׁ֖
–ထုိ–ကုရိှ
H3569

ר לֵאמֹ֑
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

ח קַ֣
ယူ
H3947

בְּיָדְךָ֤
–၌–လက်–သင်၏
H3027

מִזֶּה֙
–မှ–ဤနေရာ
H2088

ים שְׁלֹשִׁ֣
သံုးဆယ်
H7970

ים אֲנָשִׁ֔
လမူျား
H0376

יתָ הַעֲלִ֜ וְֽ
–နငှ့်–ဆဲွတင်
H5927

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

יִרְמְיָה֧וּ
ယေရမိ
H3414

יא הַנָּבִ֛
–ထုိ–ပရောဖက်
H5030

מִן־
–မှ

הַבּ֖וֹר
–ထုိ–တွင်း

בְּטֶ֥רֶם
–၌–မတုိင်မီ
H2962

יָמֽוּת׃
သေ
H4191

ရှင်ဘုရင်က၊ ပရောဖက်ယေရမိ မသေမီှ ဤ အရပ်မှ လသံုူးဆယ်ကုိ ခေါသွ်ား၍၊ မြေတွင်းထဲက န ှတ်ုယူလောဟ့၊ု ကုရှအမျ ိုးသား 

ဧဗဒမေလက်ကုိ အမိန ့ ်တော်ရိှ၏။
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ח 11 ׀וַיִּקַּ֣
–နငှ့်–ယူ၏
H3947

בֶד־ עֶֽ
အဗဒ
H5663

לֶךְ מֶ֨
မလက်
H5663

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֜
–ထုိ–လမူျား
H0376

בְּיָד֗וֹ
–၌–လက်–သူ၏
H3027

א ֹ֤ וַיָּב
–နငှ့်–ဝင်၏
H0935

בֵית־
အိမ်

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חַת תַּ֣
–အောက်
H8478

ר הָאוֹצָ֔
–ထုိ–ဘဏ္ဍာတုိက်
H0214

ח וַיִּקַּ֤
–နငှ့်–ယူ၏
H3947

מִשָּׁם֙
–မှ–ထုိနေရာ
H8033

֣ בְּלוֹיֵ
ဟောင်းပြတ်
H1094

]הסחבות[
–ထုိ–အဝတ်
H5499

)סְחָב֔וֹת(
အဝတ်
H5499

֖ וּבְלוֹיֵ
–နငှ့်–ဟောင်းပြတ်
H1094

ים מְלָחִ֑
စုတ်ပြဲအဝတ်
H4418

וַיְשַׁלְּחֵ֧ם
–နငှ့်–ချလိက်ု၏–သူတုိ့ကုိ
H7971

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

יִרְמְיָה֛וּ
ယေရမိ
H3414

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַבּ֖וֹר
–ထုိ–တွင်း

ים׃ בַּחֲבָלִֽ
–၌–ထုိ–ကြိုးများဖြင့်

ဧဗဒမေလက်သည်လည်း လတုိူ့ကုိ ခေါ၍် နနး်တော်အတွင်း ဘဏ္ဍာတုိက်အောက်သ့ုိဝင်ပြီးလျှင်၊ ဟောင်းနမ်ွးသော 

အဝတ်စုတ်များကုိ ယူပြီးမှ၊ ယေရမိ ရိှရာ မြေတွင်း၌ ကြိုးနငှ့်လျှောခ့ျလေ၏။

אמֶר12 וַיֹּ֡
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

עֶבֶד־
အဗဒ
H5663

לֶךְ מֶ֨
မလက်
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
–ထုိ–ကုရိှ
H3569

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
ယေရမိ
H3414

ים שִׂ֣
ထား

א נָ֠
–ပါ
H4994

י בְּלוֹאֵ֨
ဟောင်းပြတ်
H1094

הַסְּחָב֤וֹת
–ထုိ–အဝတ်
H5499

וְהַמְּלָחִים֙
–နငှ့်–ထုိ–စုတ်ပြဲအဝတ်
H4418

תַּ֚חַת
–အောက်
H8478

אַצִּל֣וֹת
ချ ိုင့်ဝ
H0679

יךָ יָדֶ֔
လက်များ–သင်၏
H3027

חַת מִתַּ֖
–မှ–အောက်
H8478

לַחֲבָלִ֑ים
–သ့ုိ–ထုိ–ကြိုးများ

וַיַּ֥עַשׂ
–နငှ့်–ပြု၏

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

ן׃ כֵּֽ
ထုိသ့ုိ

ထုိအခါကုရှ အမျ ိုးသားဧဗဒမေလက်က၊ ဟောင်းနမ်ွးသော ဤအဝတ်စုတ်တုိ့နငှ့်သင်၏ လက်က 

တီးကြား၌ကြိုးကုိခုခံပါလောဟ့ဆုိုသည်အတုိင်း ယေရမိ ပြုလေ၏။

וַיִּמְשְׁכ֤ו13ּ
–နငှ့်–ဆဲွယူကြ
H4900

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

֙ יִרְמְיָה֙וּ
ယေရမိ
H3414

ים חֲבָלִ֔ בַּֽ
–၌–ထုိ–ကြိုးများဖြင့်

וַיַּעֲל֥וּ
–နငှ့်–ဆဲွတင်ကြ
H5927

אֹת֖וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

מִן־
–မှ

הַבּ֑וֹר
–ထုိ–တွင်း

וַיֵּ֣שֶׁב
–နငှ့်–နေ၏
H3427

הוּ יִרְמְיָ֔
ယေရမိ
H3414

בַּחֲצַ֖ר
–၌–ဝင်း

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
–ထုိ–ကင်းတပ်
H4307

ס
—

ထုိသ့ုိယေရမိကုိမြေတွင်းထဲကကြိုးနငှ့် ဆဲွတင် ကြ၏။ ထုိနောက် ယေရမိသည် ထောင်ဝင်းထဲမှာ နေလေ ၏။

ח14 וַיִּשְׁלַ֞
–နငှ့်–စေလွှတ်၏
H7971

לֶךְ הַמֶּ֣
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
ဇေဒကိ
H6667

ח וַיִּקַּ֞
–နငှ့်–ခေါဆ်ောင်ယူ၏
H3947

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

יִרְמְיָה֤וּ
ယေရမိ
H3414

הַנָּבִיא֙
–ထုိ–ပရောဖက်
H5030

יו אֵלָ֔
သ့ူ–ထံ
H0413

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מָבוֹא֙
အဝင်
H3996

י הַשְּׁלִישִׁ֔
–ထုိ–တတိယ
H7992

ר אֲשֶׁ֖
–သည်

בְּבֵי֣ת
–၌–အိမ်

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

אמֶר וַיֹּ֨
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
ယေရမိ
H3414

ל שֹׁאֵ֨
မေးမြနး်
H7592

אֲנִי֤
ငါ
H0589

תְךָ֙ אֹֽ
သင့်–ကုိ
H0853

ר דָּבָ֔
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

אַל־
မ
H0408

תְּכַחֵ֥ד
ဖံုးကွယ်
H3582

נִּי מִמֶּ֖
–မှ–ငါကုိ့

ר׃ דָּבָֽ
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

တဖနဇ်ေဒကိမင်းကြီးသည် လကုိူ စေလွှတ်၍၊ ဗိမာနတ်ော်၌ တတိယအတွင်းခနး်ထဲသ့ုိ ယေရမိကုိ ခေါပ်ြီးလျှင်၊ သင်၌ တစံုတခုကုိ 

ငါမေးမြနး်မည်။ အဘယ်အရာကုိမျှ မထိမ်မဝှက်နငှ့်ဟဆုိုသော်၊
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https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1094.htm
https://biblehub.com/hebrew/5499.htm
https://biblehub.com/hebrew/5499.htm
https://biblehub.com/hebrew/1094.htm
https://biblehub.com/hebrew/4418.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5663.htm
https://biblehub.com/hebrew/5663.htm
https://biblehub.com/hebrew/3569.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/1094.htm
https://biblehub.com/hebrew/5499.htm
https://biblehub.com/hebrew/4418.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/679.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1697.htm


וַיֹּ֤אמֶר15
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
ယေရမိ
H3414

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הוּ צִדְקִיָּ֔
ဇေဒကိ
H6667

כִּ֚י
အကြောင်းမူကား

אַגִּ֣יד
ကြေညာမည်
H5046

לְךָ֔
သင့်–ကုိ

הֲל֖וֹא
–မ
H3808

הָמֵת֣
သတ်ခြင်း
H4191

תְּמִיתֵ֑נִי
သတ်မည်–ငါကုိ့
H4191

֙ וְכִי
–နငှ့်–အကြောင်းမူကား

אִיעָצְ֣ךָ֔
အကြံပေးမည်–သင့်ကုိ
H3289

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ע תִשְׁמַ֖
နားထောင်
H8085

י׃ אֵלָֽ
ငါ–့ထံ
H0413

ယေရမိက၊ အကျွန်ပ်ုလျှောက်လျှင်၊ အကျွန်ပ်ုကုိ မသတ်ဘဲအမှနန်ေတော်မူမည်လော။ အကျွန်ပ်ုသည် အကြံပေးလျှင်၊ 

အကျွန်ပ်ုစကားကုိ နားထောင်တော်မူ မည်လောဟ ုဇေဒကိကုိ မေးလျှောက်လေ၏။

ע16 וַיִּשָּׁבַ֞
–နငှ့်–ကျနိဆုိ်၏
H7650

לֶךְ הַמֶּ֧
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

צִדְקִיָּ֛הוּ
ဇေဒကိ
H6667

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

תֶר בַּסֵּ֣
–၌–ထုိ–လျှ ို့ဝှက်

ר לֵאמֹ֑
–ဟ–ုမိန ့တ်ော်မူသည်မှာ
H0559

חַי־
အသက်ရှင်သော

יְהוָ֞ה
ထာဝရဘုရား
H3068

]את[
–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר֩
–သည်

עָשָׂה־
ပြု–

נוּ לָ֨
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַנֶּ֤פֶשׁ
–ထုိ–ဝိညာဉ်
H5315

הַזֹּאת֙
–ထုိ–ဤ
H2063

אִם־
–သာ

ךָ אֲמִיתֶ֔
သတ်မည်–သင့်ကုိ
H4191

וְאִם־
–နငှ့်–သာ

אֶתֶּנְךָ֗
အပ်နင်ှးမည်–သင့်ကုိ
H5414

בְּיַד֙
–၌–လက်
H3027

ים הָאֲנָשִׁ֣
–ထုိ–လမူျား
H0376

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိ–ဤတုိ့
H0428

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

ים מְבַקְשִׁ֖
ရှာဖွေသူများ
H1245

אֶת־
–ကုိ
H0853

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
ဝိညာဉ်–သင်၏
H5315

ס
—

ဇေဒကိမင်းကြီးကလည်း၊ ငါတုိ့ကုိ အသက်ရှင် သော သတ္တဝါဖြစ်စေခြင်းငှါ ဖနဆ်င်းသော ထာဝရ 

ဘုရားအသက်ရှင်တော်မူသည်အတုိင်း၊ သင့်ကုိငါမသတ်။ သင့်အသက်ကုိရှာသော ထုိလတုိူ့လက်သ့ုိ သင့်ကုိငါ မအပ်ဟ ု

ယေရမိအားတိတ်ဆိတ်စွာ ကျနိဆုိ်လေ၏။

וַיֹּ֣אמֶר17
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

יִרְמְיָה֣וּ
ယေရမိ
H3414

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הוּ צִדְקִיָּ֡
ဇေဒကိ
H6667

ה־ כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֩
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֱלֹהֵ֨
ဘုရားသခင်
H0430

צְבָא֜וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

אִם־
–သာ

א ֹ֨ יָצ
ထွက်ခြင်း
H3318

א תֵצֵ֜
ထွက်မည်
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י שָׂרֵ֤
မူှးမတ်များ
H8269

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

֙ בָּבֶל
ဘာဘုလနု်
H0894

וְחָיְתָ֣ה
–နငှ့်–အသက်ရှင်မည်
H2421

ךָ נַפְשֶׁ֔
ဝိညာဉ်–သင်၏
H5315

וְהָעִי֣ר
–နငှ့်–ထုိ–မြို့

את הַזֹּ֔
–ထုိ–ဤ
H2063

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ף תִשָּׂרֵ֖
မီးရ့ုိှခြင်းခံရ
H8313

בָּאֵשׁ֑
–၌–မီး
H0784

וְחָיִ֖תָה
–နငှ့်–အသက်ရှင်မည်
H2421

ה אַתָּ֥
သင်

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
–နငှ့်–အိမ်–သင်၏

ယေရမိကလည်း၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရား သခင်၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင်ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ 

ကုိယ်တော် သည်ဗာဗုလနု ်ရှင် ဘုရင်၏မူှးမတ်တုိ့ထံသ့ုိ အမှနထွ်က်သွားလျှင် အသက်ချမ်းသာရတော်မူမည်။ ဤမြို့သည်လည်း 

မီးရ့ုိှ ခြင်းနငှ့်လတ်ွလိမ့်မည်။ ကုိယ်တော်နငှ့်တကွ ဆွေတော် မျ ိုးတော်တုိ့သည် အသက်ချမ်းသာရကြလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm


וְאִ֣ם18
–နငှ့်–သာ

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

א תֵצֵ֗
ထွက်မည်
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֙ שָׂרֵי
မူှးမတ်များ
H8269

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֔
ဘာဘုလနု်
H0894

וְנִתְּנָ֞ה
–နငှ့်–အပ်နင်ှးခြင်းခံရမည်
H5414

הָעִ֤יר
–ထုိ–မြို့

הַזֹּאת֙
–ထုိ–ဤ
H2063

בְּיַד֣
–၌–လက်
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֔
–ထုိ–ခါလဒဲလူ
H3778

וּשְׂרָפ֖וּהָ
–နငှ့်–မီးရ့ုိှကြမည်–ဤင်းကုိ
H8313

בָּאֵשׁ֑
–၌–မီး
H0784

ה וְאַתָּ֖
–နငှ့်–သင်

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

תִמָּלֵ֥ט
လတ်ွမြောက်
H4422

ם׃ מִיָּדָֽ
–မှ–လက်–သူတုိ့၏
H3027

ס
—

သ့ုိမဟတ်ု၊ ကုိယ်တော်သည် ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင် ၏ မူှးမတ်တုိ့ထံသ့ုိ မထွက်မသွားလျှင်၊ ဤမြို့ကုိ ခါလဒဲ လတုိူ့လက်သ့ုိအပ်၍၊ 

သူတုိ့သည် မီးရ့ုိှကြလိမ့်မည်။ ကုိယ်တော်သည်လည်း၊ သူတုိ့လက်နငှ့်မလတ်ွရဟ ုဇေဒကိကုိ လျှောက်ဆုိ၏။

וַיֹּ֛אמֶר19
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

לֶךְ הַמֶּ֥
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

צִדְקִיָּ֖הוּ
ဇေဒကိ
H6667

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

יִרְמְיָה֑וּ
ယေရမိ
H3414

אֲנִי֧
ငါ
H0589

דֹאֵג֣
စုိးရိမ်
H1672

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים הַיְּהוּדִ֗
–ထုိ–ယုဒလူ
H3064

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

֙ נָֽפְלוּ
ထွက်ပြေးကြ
H5307

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֔
–ထုိ–ခါလဒဲလူ
H3778

ן־ פֶּֽ
–မည်သ့ုိနည်း
H6435

יִתְּנ֥וּ
အပ်နင်ှးကြမည်
H5414

י אֹתִ֛
ငါ–့ကုိ
H0853

ם בְּיָדָ֖
–၌–လက်–သူတုိ့၏
H3027

וְהִתְעַלְּלוּ־
–နငှ့်–ညှဉ်းပနး်ကြမည်

י׃ בִֽ
–ငါကုိ့

פ
—

ဇေဒကိမင်းကြီးကလည်း၊ ခါလဒဲလတုိူ့ဘက်သ့ုိ ကူးသွားသော ယုဒလတုိူ့ကုိ ငါကြောက်၏။ ငါကုိ့သူတုိ့ လက်သ့ုိအပ်၍၊ 

ငါသည်က့ဲရ့ဲခြင်း ကုိခံရမည်စုိးရိမ်သည် ဟဆုိုလျှင်၊

וַיֹּ֥אמֶר20
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
ယေရမိ
H3414

א ֹ֣ ל
မ
H3808

נוּ יִתֵּ֑
အပ်နင်ှးကြမည်
H5414

ע־ ׁמַֽ שְֽ
နားထောင်ပါ
H8085

׀נָא֣ 
–ပါ
H4994

בְּק֣וֹל
–၌–အသံ

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ר לַאֲשֶׁ֤
–သ့ုိ–သည်

֙ אֲנִי
ငါ
H0589

דֹּבֵר֣
ပြောဆုိ
H1696

יךָ אֵלֶ֔
သင့်–သ့ုိ
H0413

יטַב וְיִ֥
–နငှ့်–ကောင်းမည်
H3190

לְךָ֖
သင့်–ကုိ

י וּתְחִ֥
–နငှ့်–အသက်ရှင်မည်
H2421

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
ဝိညာဉ်–သင်၏
H5315

ယေရမိက၊ ကုိယ်တော်ကုိမအပ်ရ။ အကျွန်ပ်ု ဆင့်ဆုိသော ထာဝရဘုရား၏အမိန ့တ်ော်ကုိ နားထောင် တော်မူပါ။ ထုိသ့ုိပြုလျှင် 

ချမ်းသာရ၍ အသက်ရှင်တော် မူမည်။

וְאִם־21
–နငှ့်–သာ

ן מָאֵ֥
ငြင်းဆနသူ်
H3986

ה אַתָּ֖
သင်

לָצֵא֑ת
–သ့ုိ–ထွက်
H3318

זֶה֣
ဤ
H2088

ר הַדָּבָ֔
–ထုိ–န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

נִי הִרְאַ֖
ပြသတော်မူ၏–ငါကုိ့
H7200

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

သ့ုိမဟတ်ု၊ ကုိယ်တော်က၊ ငါမထွက်မသွားဟ ုငြင်းလျှင်၊ အကျွန်ပ်ုအား ထာဝရဘုရား ပြတော်မူသော အရာဟမူူကား၊

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1672.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3986.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


וְהִנֵּ֣ה22
–နငှ့်–ကြည့်ရုှလော့
H2009

כָל־
အလုံးစံု
H3605

ים הַנָּשִׁ֗
–ထုိ–အမျ ိုးသမီးများ
H0802

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

֙ נִשְׁאֲרוּ
ကျနရ်စ်
H7604

בְּבֵי֣ת
–၌–အိမ်

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

מוּצָא֕וֹת
ထုတ်ဆောင်ခြင်းခံ
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י שָׂרֵ֖
မူှးမတ်များ
H8269

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

בָּבֶל֑
ဘာဘုလနု်
H0894

וְהֵנָּ֣ה
–နငှ့်–သူမတုိ့
H2007

אֹמְר֗וֹת
ပြော
H0559

הִסִּית֜וּךָ
သွေးဆောင်ခ့ဲ–သင့်ကုိ
H5496

וְיָכְל֤וּ
–နငှ့်–နိင်ုကြ
H3201

לְךָ֙
သင့်–ကုိ

י אַנְשֵׁ֣
လမူျား
H0376

ךָ שְׁלֹמֶ֔
ငြိမ်သက်ခြင်း–သင်၏
H7965

הָטְבְּע֥וּ
နစ်စေကြ
H2883

ץ בַבֹּ֛
–၌–ထုိ–ရ့ံှွန ွံ
H1206

רַגְלֶ֖ךָ
ခြေများ–သင်၏
H7272

גוּ נָסֹ֥
ဆုတ်ကြ
H5472

אָחֽוֹר׃
နောက်သ့ုိ
H0268

နနး်တော်၌ ကျနက်ြွင်းသမျှသော မိနး်မတုိ့ကုိ ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင်၏မူှးမတ်တုိ့ထံသ့ုိ ထုတ်ဆောင်ကြလိမ့် မည်။ ထုိမိနး်မတ့ုိကလည်း၊ 

ကုိယ်တော်၏အဆွေခင်ပွနး် တုိ့သည် သွေးဆောင်၍ နိင်ုကြပြီ။ ခြေတော်သည် ရ့ံှွ၌ ကျွ၍ံ၊ သူတုိ့သည် ဆုတ်သွားကြပြီဟ ု

ကုိယ်တော်အား ဆုိကြလိမ့်မည်။

וְאֶת־23
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יךָ נָשֶׁ֣
မိဖုရားများ–သင်၏
H0802

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יךָ בָּנֶ֗
သားများ–သင်၏

מֽוֹצִאִים֙
ထုတ်ဆောင်ကြ
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֔
–ထုိ–ခါလဒဲလူ
H3778

ה וְאַתָּ֖
–နငှ့်–သင်

לאֹ־
မ
H3808

תִמָּלֵט֣
လတ်ွမြောက်
H4422

מִיָּדָ֑ם
–မှ–လက်–သူတုိ့၏
H3027

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

בְיַד֤
–၌–လက်
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

֙ בָּבֶל
ဘာဘုလနု်
H0894

שׂ תִּתָּפֵ֔
ဖမ်းဆီးခြင်းခံရ
H8610

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יר הָעִ֥
–ထုိ–မြို့

הַזֹּ֖את
–ထုိ–ဤ
H2063

ף תִּשְׂרֹ֥
မီးရ့ုိှမည်
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–၌–မီး
H0784

פ
—

ထုိသ့ုိကုိယ်တော်၏ မယားနငှ့်သားသမီး ရိှသမျှ တုိ့ကုိ ခါလဒဲလတုိူ့ထံသ့ုိ ထုတ်ဆောင်ကြလိမ့်မည်။ ကုိယ်တော်လည်း 

သူတုိ့လက်နငှ့်မလတ်ွဘဲ၊ ဗာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင်လက်သ့ုိရောက်၍၊ ဤမြို့ကုိ မီးရ့ုိှစေတော်မူမည်ဟ ုလျှောက် ၏။

אמֶר24 וַיֹּ֨
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

הוּ צִדְקִיָּ֜
ဇေဒကိ
H6667

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
ယေရမိ
H3414

ישׁ אִ֛
လူ
H0376

אַל־
မ
H0408

ע יֵדַ֥
သိစေ
H3045

רִים־ בַּדְּבָֽ
–၌–ထုိ–စကားများ
H1697

לֶּה הָאֵ֖
–ထုိ–ဤတုိ့
H0428

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

תָמֽוּת׃
သေမည်
H4191

ဇေဒကိကလည်း၊ ဤစကားကုိ အဘယ်သူမျှ မကြားမသိစေနငှ့်။ သ့ုိပြုလျှင်၊ သင်သည်မသေရ။

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5496.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/2883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1206.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5472.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm


י־25 וְכִֽ
–နငှ့်–အကြောင်းမူကား

יִשְׁמְע֣וּ
ကြားသိကြမည်
H8085

֮ הַשָּׂרִים
–ထုိ–မူှးမတ်များ
H8269

י־ כִּֽ
–သည့်အကြောင်းမူကား

רְתִּי דִבַּ֣
ပြောခ့ဲ
H1696

אִתָּךְ֒
သင့်–နငှ့်
H0854

וּבָא֣וּ
–နငှ့်–လာကြမည်
H0935

אֵלֶי֣ךָ
သင့်–သ့ုိ
H0413

אָמְר֪וּ וְֽ
–နငှ့်–ပြောကြမည်
H0559

יךָ אֵלֶ֟
သင့်–သ့ုိ
H0413

ידָה־ הַגִּֽ
ကြေညာပါ
H5046

א נָּ֨
–ပါ
H4994

נוּ לָ֜
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ

מַה־
အဘယ်
H4100

רְתָּ דִּבַּ֧
ပြောခ့ဲ
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

לֶךְ הַמֶּ֛
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

אַל־
မ
H0408

תְּכַחֵ֥ד
ဖံုးကွယ်
H3582

נּוּ מִמֶּ֖
–မှ–ကျွန်ပ်ုတုိ့

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

נְמִיתֶ֑ךָ
သတ်မည်–သင့်ကုိ
H4191

וּמַה־
–နငှ့်–အဘယ်
H4100

ר דִּבֶּ֥
ပြော
H1696

אֵלֶ֖יךָ
သင့်–သ့ုိ
H0413

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

ငါသည် သင်နငှ့်စကားပြောကြောင်းကုိ မူှးမတ် တုိ့သည် ကြား၍ သင်ရိှရာသ့ုိလာလျက်၊ သင်သည် ရှင်ဘုရင်အား 

အဘယ်သ့ုိလျှောက်သည်ကုိ ၎င်း၊ ရှင်ဘုရင်သည် သင့်အားအဘယ်သ့ုိ မိန ့တ်ော်မူသည်ကုိ ၎င်း၊ ငါတုိ့အား ကြားပြောပါလော။့ 

မထိမ်မဝှက်ပါနငှ့် ဟဆုိုလျှင်၊

וְאָמַרְת26ָּ֣
–နငှ့်–ပြောလော့
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

מַפִּיל־
ချပြ
H5307

אֲנִ֥י
ငါ
H0589

י תְחִנָּתִ֖
အသနားခံ–ကျွန်ပ်ု
H8467

לִפְנֵי֣
–သ့ုိ–မျက်နာှ
H6440

לֶךְ הַמֶּ֑
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

י לְבִלְתִּ֧
–သ့ုိ–မဟတ်ု
H1115

הֲשִׁיבֵ֛נִי
ပြနပ့ုုိ်–ငါကုိ့
H7725

ית בֵּ֥
အိမ်

ן יְהוֹנָתָ֖
ယောနသန်
H3083

לָמ֥וּת
–သ့ုိ–သေ
H4191

ׁם׃ שָֽ
ထုိနေရာ
H8033

פ
—

သင်ကလည်း၊ငါကုိ့သေစေခြင်းငှါ၊ ယောနသန ်အိမ်သ့ုိ ပြနစ်ေ တော်မမူမည်အကြောင်း၊ ရှင်ဘုရင်ထံ၌ ငါအသနားတော်ခံပြီဟ ု

သူတုိ့အား ပြနပ်ြောလောဟ့၊ု ယေရမိအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

או27ּ וַיָּבֹ֨
–နငှ့်–လာကြ
H0935

כָל־
အလုံးစံု
H3605

ים הַשָּׂרִ֤
–ထုိ–မူှးမတ်များ
H8269

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

֙ יִרְמְיָה֙וּ
ယေရမိ
H3414

וַיִּשְׁאֲל֣וּ
–နငှ့်–မေးမြနး်ကြ
H7592

אֹת֔וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

וַיַּגֵּ֤ד
–နငှ့်–ကြေညာ၏
H5046

לָהֶם֙
သူတုိ့–ကုိ
H1992

כְּכָל־
–က့ဲသ့ုိ–အလုံးစံု
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
–ထုိ–စကားများ
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိ–ဤတုိ့
H0428

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

צִוָּ֖ה
အမိန ့ပ်ေးခ့ဲ
H6680

לֶךְ הַמֶּ֑
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

שׁוּ וַיַּחֲרִ֣
–နငှ့်–တိတ်ဆိတ်ကြ

נּוּ מִמֶּ֔
–မှ–သ့ူကုိ

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ע נִשְׁמַ֖
ကြားသိခံရ
H8085

ר׃ הַדָּבָֽ
–ထုိ–န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

פ
—

ထုိအခါမူှးမတ်အပေါင်းတုိ့သည် ယေရမိရိှရာသ့ုိ လာ၍ မေးစစ်ကြ၏။ သူသည်လည်း၊ ရှင်ဘုရင်မှာထား သမျှအတုိင်း 

ပြနပ်ြောပြီးမှ၊ သူတုိ့သည် မမေးမစစ်ဘဲ နေကြ၏။ ထုိအမုှကုိအဘယ်သူမျှ မရိပ်မိကြ။

וַיֵּ֤שֶׁב28
–နငှ့်–နေ၏
H3427

֙ יִרְמְיָה֙וּ
ယေရမိ
H3414

בַּחֲצַר֣
–၌–ဝင်း

ה הַמַּטָּרָ֔
–ထုိ–ကင်းတပ်
H4307

עַד־
–ထိ
H5704

י֖וֹם
နေ့
H3117

אֲשֶׁר־
–သည်

נִלְכְּדָ֣ה
သိမ်းယူခြင်းခံရ
H3920

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

ס
—

וְהָיָ֕ה
–နငှ့်–ဖြစ်လာ၍
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
–က့ဲသ့ုိ–သည်

ה נִלְכְּדָ֖
သိမ်းယူခြင်းခံရ
H3920

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

פ
—

ယေရုရှလင်မြို့ကုိ တုိက်၍ရသော နေ့တုိင် အောင်၊ ယေရမိသည် ထောင်ဝင်းထဲမှာနေရ၏။ ယေရု ရှလင်မြို့သည် ရနသူ်လက်သ့ုိ 

ရောက်သောအခါ၊ ထောင်ဝင်းထဲမှာရိှသေး၏။
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